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DECISION No. 2790/2002/QD-BGTVT OF

AUGUST 30, 2002 ON SEAPORTS’ WATERS

IN THE TERRITORY OF QUANG NiINH
PROVINCE AND AREAS UNDER QUANG
NINH PORT AUTHORITY'S RESPONSIBILITY

THE MINISTER OF COMMUNICATIONS AND
TRANSPORT

Fursvant to Article 58 of Vietnam's Maritime Code
of Junty 30, 1980,

Pursyant lo the Government's Decree No.22/CF
of March 22, 1994 on the tasks, powers, State
management rasponsibifitics and organizationaf
structure of the Ministry of Communications and
fronaport;

Proverding from the opinions of the Peopiv's
Cozapitions of Curang Ninbs prisviitcs in Official Dispateh
Mo b8 of Aped 11, 2007!

A b juopnsile of She tirgctor of e Legas -
Froasood] Qanadment and ihe divector ot the Viatnam
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Nafional Maritiing L’!ureau;
DECIDES:

Article 1.- To publicize seaports’ waters in the
territory of Quang Nirth pravinee, including:

- Waters in front of Hon Gai, Caij Lan, B12, Cam
Pha and Mui Chua wharves.

- Waters of navigable lanes and channels, areas
for anchorags, transshipment and storm-shelter within
Hon Gai, Cai Lan, B12, Cam Pha and Mui Chua
seaports, Ha Long Shipyard and Van Gia
transshipment area.

Article 2.- The seaporis’ waters in the territory of
Quang Ninh province measured according to the
highest tide level, are prescribed as follows:

1. Waters of seaports in Hon Gai, including Hon
(3ai, Cai Lan and B12 seaports, are delimited by
straight lines linking points of the following
coordinates:

A1. Bai Chay channet light at the position of
coordinates: 20967'32" N; 107°03'19" E.

A2, The northern edge of Gom islet.

A3. The eastern edge of Mot islet.

Ad. The eastern edge of Be Cut Dau islet.

A5, 20%42'36" N; 107%09°20" E.

AB. 20042'36" N: 107011°20" E.

A7. The southern edge of Hu Lang islet.

AB. The southwestern-edge of Vong Vieng islet.

A9. The southwastern edge of Baj Tho mountair,
sirefching along the southwestern shore of Hon Gai
to Hai Chay ferry on Hon Gai side, linking to point
A10. :

A10. The northwestern edge of Thanh Cong island.

A1, 20059°30" N; 107004'54" B,

A12. 20059°368" N: 107°01°00" E.

A13. The northwestern edge of Ha Long Shipyard,
slritching aong the wharf of Ha Long Shipyard o
Gai Lan port, B12 Pebtroleum port, Bat Chay ferny on
Bul Chay side, linking Lo point A1,

2. Wators of seaports in Cam Pha, including Cam
P port and other ports, are delimited by sboght
fings Hinbingg meinte of the following coordinaios:
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31. The southeastern edge of Cam Pha port,

B2. The nerthweastorn edge of Da Ban islet.

B3. The northwestern edge of Of islet.

B4. The western edge of Ga Choi islet.

B5. The western edge of Net Giua islet.

BS. The eastern adge of Deo Com islet.

A7. The southern edge of Hu Lang islet.

Ad. The eastern edge of Be Cut Dau islet,

AS5. 20°%42'36" N; 1079%09'20" E.

A6. 20042'36" N; 107911'20" E.

B7. 20047'18" N; 107°917°30" E.

B8. The southeastern edge of Mo Trai islet.

BS. The eastern edge of Va Ray Giua islet.

B10.21%01'42" N; 10792230 E.

B11. The southern edge of Cap Tien _i's_Iand.

B12. The northeastern edge of Cam Pha por,
stretching atong the wharf, linking to point B1.

3. Walters of Mui Chua seaport are-delimited by
straight lines linking the following points:

C1. The northeastern edge of Mui Chua port.

Cz. 21917°06" N; 107°27°30" E.

C3. The southwestern edge of Thoi Day islet.

C4. The southern edge of Vem islet.

C5. The southeastern edge of Da Dung islet.

(6. The southeastern edge of Ba Ren Giua islet.

C7. The northern edge of Sau Dong islet.

(8. The northern edge of Chin islet.

C9. The northeastern edge of Cai Bau island,
stretching along the northern shore of Cat Bau island,
linking to point C10. '

10, The northryestern edge of Cai Bau island,

C11. The southwestern edge of Mui Chua port,
strotehing along the wharf, linking to point C1.

4. Waters of Van Gia transshipment area are
delimited by straight lines linking the following points:

D1 The woslern odae of Vinh Thue iskand,

. 2492000 n; 107950'38" L

Lid, 20900 0 g 1
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D4, 24%22 18" N; 107948'36" B,

D5. 2102400 M 107954730" E.

D6, 2192438 N; 108%01°00" .

D7, 2192218" N: 108%91'00" E.

18, 2192218 N; 107959'56" £.

DY. The gastern side of Vinh Thuc island,
stretching aiong the northern shore of Vinh Thue
island, linking to point 1,

Article 3.- The areas for pilot embarkation-
disernbarkation, quarantine, mocrage and anchorage,
transshipment and storm-shalter for vesseis on entry
into seaports in the territory of Quang Ninh provinge
are prescribed as follows:

1. Areas for pilot embarkation-disembarkation and
guarantine:

af For seaports in Hon Gai area:

- For all types of vessel in normal weather
conditions: Those areas are delimited by a
circumference with a radius of one nautical mile and
centered at the position of coordinate 20043'24" N;
107%1018" E.

- For all tvpes of vessel in bad weather conditions:
Those areas are delimited by a circumference with a
radius of 0.5 nautical mile and centered at the position
of coordinate 20949°00" N; 107°08'08" E.

- For Vietnamese vessels with a tonnage of up to
5 000 DWT. Those areas are delimited by g
circumference with a radius of 0.4 nautical mile and
centered at the position of coordinate 20962°30" N;
107904°54" F.

b For seaports in Gam Pha area:

- For all types of vessel in normal weather
conditions. Those areas are delimited by a
circumierence with a radius of one nautical mils and
cantered at the position of coordinate 2094324" N
10791018" £,

- +ar alt types of vasse! in had weaather conditions:
Those areas are dalimited by a circtmferance with -
radlitis Of 0.5 nautical mile and centorad at the nosition
of canrdinate 20049112 N; 1079177007 £

- For Viotamese vorgels with @ lepnaogs of o in
GO0 DWT Those arens arn delimited by o
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cenlered at the position of coordinate 20%5742° N
1079208" I,

of For Mui Chua seaport: Such an area is delimited
by o creumference with a radivg of 0.4 nautical mile
and centered at the position of coordinate 21915°08"
N; 10794051 12,

df For Van Gia transshipment area: Such an area
is delimited by a circumference with a radius of 0.5
rautical mile and centered at the position of coordinate
21922'48" N; 108°00720" £.

2. Areas for anchorage, transshipment and storm-
shelter:
al In Hon Gai area;

- -ar dry cargo ships with a tonnage of over 30,000
DWT and a draught not exceeding 9.5 meters, those
areas are af positions of the following coordinates:

HL8. 20956'42" N, 107003'30" E.
HL7. 20056'42" N, 107903'34" E,
HLE, 2095612 N, 107°03'42" E.

- For dry cargo ships with a tonnage of over 30,000
DWT and a draught exceeding 9.5 meters, those
areas are at positions of the following coordinates;

HIL11. 2095136 N, 107007°06" E.

HL12. 20951'42" N, 107906'36" E.

HL1G. 20951°48" N, 107°06'12" E.

- For dry cargo ships with a tonnage of 30,000
DWT ar less, *hose areas are at positions aof the
following coordinates:

HL1. 209656'09" N, 107904'00" E.

HL.2. 20956'28" N, 107903'52" [,

HL3. 20056'38" N, 107903'50" 2.

HL4, 20056'48" N, 107003'45" E.

HES. 2095700" N, 10790342 2,

- For ships transporting dangerous cargoes, such
anareq is at the position of coordinate HL9. 20952'50"
M, H0TY904'00" £

- Por ships tranuporting putrol and ol with a
trnnane of 3 000 TANT or loss swaiting permission to
anter port 312, such an area s at the position of
voordiigstor PG 2OUR800" N, 10700848 12,

Por sliips trangporting petrol and olt with &
e on ovie 3000 DWW avaiiing peanission o
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etiter pelrol and ol port B12, thase wreus e ol the
pusitions of the following coordinates:

HLA3, 2005046 N, 107%07'32" &

HE 14, 20950'24" N, 10790740" E

B n Cam Pha area:

- For dry cargo ships with a tonnage of 20,000

DWT or more, those areas are at positions of the
following coordinates:

HNT. 20054'07" N, 107016"18" E.
HN2, 20954'30" N, 107016'30" E.
HN3. 20954°53" N, 107016°45" E.
HN4. 200855'15" N, 107916'59" £.
HNS. 20055'39" N, 10791718" E.
HNB, 20955'58" N, 107017'33" .
HN7. 20955'08" N, 107017°35" E.
HNG. 20°55'25" N, 107747 E.
HNS. 20955°43" N, 107917'58" E..

- For dry cargo ships with a tonnage of under
20,000 DWT, those areas are at positions of the
folowing coordinates:

HN10. 20955°26" N, 10701623  E.-

HN11. 20955'09" N. 107916'12" E.

HN12. 20954'48" N, 107016'02" E.

HN13. 20054'22" N, 107015'48" E.

HN14. 20953'36" N, 107%15'48" E,

HN15. 205300 N, 107%16'12" E.

CO1. 20057°06" N, 107¢18'56" EX.

CO2. 2005719 N, 107019°20" E.

~ For dry cargo ships with a tonnage of 10,000

DWT or less, those areas are at positions of the
following coordinates:

CO4. 20058'22" N, 107921722" K.

COB5. 2096845 N, 107922'00" £,

COB. 20958'51" N, 107922718" &2,

- For ships transporting oil and ait products, those

areas are at positions of the jollowing coardinado,;

il 16, 200905 56" N, 1075 1630" EL

HIN 7. 2085700 N, 17917 86" E

FRTE. 20006 04" MO vreonT
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b ared s ol position vf the coordinate CO3. 2005744
N, 1078 9'05" L.

cf I Wi Chua seaport;

~For diy cargo ships, those areas are at positions
of the following conrdinates:

VHT. 21042457 N, 10703743 £,

VH2. 21813'00" N, 107°38'26" E.

VH3. 21913'28" N, 107038'50" 2.

V4, 240431270 N, 107039°24" £

- +or ships transporting oil and dangerous cargoes,
those areas are at positions of the following
coordinates:

VHE. 21913'12" N, 107932'43" E.
VH6. 21912°48" N, 107932°27" E.
VH7. 21912'28" N, 107932'52" E.
d/ tn Van Gia transshipment area:

- For dry cargo ships with a tonnage of 10,000
DWT or less, those areas are at positions of the
following coordinates:

VG3. 21003577 N, 107°57'09" E.

VG4, 2192355 N, 107956'50" E.

VG5, 2192351 N, 107966'39" E.

VGB. 21923'45" N, 107056'29" .

VG7, 21023568 N, 107956'27" E.

- Forshi s transporting petrol and oil, those areas
are at positions of the foflowing coordinates:

V31, 21924°05" N, 107957 46" E.

VG2, 21024°00" N, 107°57°29" E.

VGE7. 2101228 N, 10793252 £,

af Positions of HL2, HL3, HL4, HL5, HL11, HL12
and HLS shall be used for ships on entry into Hai

Phong port which have to make moorage and
anchorage transshipment of stonmn-shelter.

Arficle 4,-

1. Quang Ninh port authority shall have to perform
it e tarsiks and poveers ag presertbod by Vietnam's
Miaritiine Codo and the legal docimes concerning
AL matilimn sctivities within wiaters of scapons in the
TNy OF Lty plink proving

o Onaneg Minke eort authority shall pormit ships
sesnapordigg o and o produets to moor and anchior
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or make ship-to-ship cargo transshipment at the
positions prescribed in this Decision only after ports
fully satisfy the conditions on maritime safety
assurance, rescue plans for oil spills and plans for
fire and explosion prevention and fighling.

3. Quang Ninh port authority shall have to perform
the State management over maritime order and safely
and envireanmental poliution prevention against ships
on entry into or departure frorm Hai Phong port, which
have to moor and anchor, make cargo transshipment
ar shelter from storms at the positions prescribed at
Poin” e, Clause 2, Article 3 of this Decision.

‘Hai Phong port authority shail have to notify. Quang
Ninh port authority within 2 hours before the ships’
arrival at the boundaries of waters of seaports in the
territory of Quang Ninh province, and carry out legal
formalities for such ships. Quang Ninh port authority
shali have to arrange anchaoring positions for the said
ships and notify Hai Phong port authority thereof.

Article 5.- Besides the waters mentioned in
Articles 2, 3 and 4 of this Decision, Quang Ninh port
authority shall aisa have to perform the specialized
State management over maritime order and safety in
sea waters in Quang Ninh province's territory.

Articie 8.- This Decision takes effect 15 days after
its signing and replaces Decision No.1333/VT-PC of-
July 1, 1883 of the Minister of Communications and
Transport on waters of Quane Ninh ports and areas
under responsibility of Quang Ninh port authority, as
well as the previous stipulations which are contrary to
this Decision.

Article 7.- The director of the Office, the directors
of the Departments attached to the Ministry of
Comminications and Transport, the director of
Vietnam National Maritime Bureau, the director of
Vietnam National Riverway Buread, the director of
Quang Ninh province's Service of Communications
and Transport, the directors of Quang Ninb and Flai
Fhong port authorities, the heads of the concerned
agencies and organizations and the concerned
individuals shall have to implemeant this Decision.

Fon® e ifindists oF Goenintiaicotions
At Branypost
Vice Alininer
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